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TWO VEHICLES INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES AND TRACKS SOLD SEPARATELY.
NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. COLORS AND DECORATIONS MAY VARY.

INCLUYE DOS VEHÍCULOS. LOS VEHÍCULOS Y PISTAS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO.
NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS HOT WHEELS. LOS COLORES Y LAS DECORACIONES PUEDEN VARIAR.

DEUX VÉHICULES INCLUS. AUTRES VÉHICULES ET PISTES VENDUS SÉPARÉMENT.
NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT WHEELS. LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER.

DOIS VEÍCULOS INCLUÍDOS. VEÍCULOS E PISTAS ADICIONAIS SÃO VENDIDOS SEPARADAMENTE.
NÃO É COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS. AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA,
YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE DE ESTE PRODUCTO.

CONSERVER CE MODE D’EMPLOI POUR S’Y RÉFÉRER AU BESOIN,
CAR IL CONTIENT DES RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, 
POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.
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1 CONTENTS • CONTENIDO • CONTENU • CONTEÚDO 2 APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSEZ LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS
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ONE-TIME ASSEMBLY
MONTAJE PERMANENTE
ASSEMBLAGE PERMANENT
MONTAGEM UMA ÚNICA VEZ
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WHAT YOU’LL BUILD:
LO QUE CONSTRUIRÁS:

CE QUE TU VAS CONSTRUIRE:
O QUE VOCÊ IRÁ MONTAR:
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3 ASSEMBLY • MONTAJE • ASSEMBLAGE • MONTAGEM
ALIGN MOLDED LETTERS ON PARTS.
ALINEA LAS LETRAS ESTAMPADAS EN LAS PIEZAS.
ALIGNEZ LES LETTRES MOULÉES INDIQUÉES SUR LES PIÈCES.
ALINHE AS LETRAS MOLDADAS NAS PEÇAS.
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BACK VIEW • VISTA DE ATRÁS • VUE ARRIÈRE • VISÃO DE TRÁS
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4WHAT YOU’LL BUILD:
LO QUE CONSTRUIRÁS:

CE QUE TU VAS CONSTRUIRE:
O QUE VOCÊ IRÁ MONTAR:
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ASSEMBLY (CONT.) • ARMADO (CONTINUACIÓN) 
 ASSEMBLAGE (SUITE) • MONTAGEM (CONT.)
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VISTA DE ATRÁS
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WHAT YOU’LL BUILD:
LO QUE CONSTRUIRÁS:

CE QUE TU VAS CONSTRUIRE:
O QUE VOCÊ IRÁ MONTAR:
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ASSEMBLY (CONT.) • ARMADO (CONTINUACIÓN) 
 ASSEMBLAGE (SUITE) • MONTAGEM (CONT.)
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WHAT YOU’LL BUILD:
LO QUE CONSTRUIRÁS:

CE QUE TU VAS CONSTRUIRE:
O QUE VOCÊ IRÁ MONTAR:

WHAT YOU’LL BUILD:
LO QUE CONSTRUIRÁS:

CE QUE TU VAS CONSTRUIRE:
O QUE VOCÊ IRÁ MONTAR:
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ASSEMBLY (CONT.) • ARMADO (CONTINUACIÓN) 
 ASSEMBLAGE (SUITE) • MONTAGEM (CONT.)

ASSEMBLY (CONT.) • ARMADO (CONTINUACIÓN) 
 ASSEMBLAGE (SUITE) • MONTAGEM (CONT.)
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LOAD VEHICLES INTO THE LAUNCHERS AND RESET THE ARMS.
CARGA LOS VEHÍCULOS EN LOS LANZADORES Y REGRESA LOS TENTÁCULOS A SU POSICIÓN ORIGINAL.
CHARGEZ LES VÉHICULES DANS LES LANCEURS ET RÉENCLENCHEZ LES BRAS.
COLOQUE OS VEÍCULOS NOS LANÇADORES E REDEFINA OS BRAÇOS.

EVERY COMPLETED LOOP WILL LOWER DOC OCK’S ARMS ONE NOTCH FOR YOUR OPPONENT.
CADA CIRCUITO COMPLETADO BAJARÁ LOS TENTÁCULOS DEL DOCTOR OCTOPUS PARA TU OPONENTE.
CHAQUE BOUCLE TERMINÉE ABAISSE LES BRAS DE DOC OCK D’UNE ENCOCHE DU CÔTÉ DE L’ADVERSAIRE.
CADA LOOP CONCLUÍDO ABAIXARÁ OS BRAÇOS UM ENCAIXE POR VEZ PARA O SEU OPONENTE.

FIRST ONE TO COMPLETE 5 LAPS AND MAKE YOUR OPPONENT CRASH, WINS!
¡EL PRIMERO EN COMPLETAR 5 VUELTAS Y HACER QUE SU OPONENTE CHOQUE, GANA!
LE PREMIER À TERMINER 5 TOURS ET À PROVOQUER LA COLLISION DE SON ADVERSAIRE GAGNE!
O PRIMEIRO A COMPLETAR 5 VOLTAS E FAZER SEU OPONENTE COLIDIR, GANHA!

SLAM TO LAUNCH! REPEAT WHEN YOUR VEHICLE RETURNS.
¡GOLPEA PARA LANZAR! REPITE EL PROCEDIMIENTO CUANDO TU VEHÍCULO REGRESE.
FRAPPEZ POUR LANCER! RÉPÉTEZ AU RETOUR DE VOTRE VÉHICULE.
DESLIZE PARA LANÇAR! REPITA QUANDO O VEÍCULO VOLTAR.

12 13

4 TO PLAY • PARA JUGAR • PLACE AU JEU • COMO BRINCAR
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7RESET THE ARMS FOR THE NEXT RACE!
¡REGRESA LOS TENTÁCULOS A SU POSICIÓN 
ORIGINAL PARA LA PRÓXIMA CARRERA!
RÉENCLENCHEZ LES BRAS POUR LA
PROCHAINE COURSE!
REPOSICIONE OS BRAÇOS PARA PRÓXIMA CORRIDA!

PARK YOUR VEHICLES.
ESTACIONA TUS VEHÍCULOS.
STATIONNEZ VOS VÉHICULES.
ESTACIONE SEUS CARROS.

WINNER IS SHOWN AT THE FINISH LINE! • ¡EL GANADOR SE MUESTRA EN LA LÍNEA DE META!
LE GAGNANT EST INDIQUÉ À LA LIGNE D’ARRIVÉE! • O VENCEDOR É MOSTRADO NA LINHA DE CHEGADA!
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TO PLAY (CONT.) • PARA JUGAR (CONTINUACIÓN)
 PLACE AU JEU (SUITE) • COMO BRINCAR (CONT.) 5 STORAGE • ALMACENAMIENTO • RANGEMENT • PARA GUARDAR


